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Rajantakaista Karjalaa englantilaisen silmin
Osal

Vuonnisen tieta Kiestinkiin
Tama kolmiosaisena julkaistava kirjoitus kertoo, mita lontoo-

lainen David Worsley na'ki ja koki rajantakaisessa Karjalassa kol-
miviikkoisella matkalla viime kesana. Taustaksi kerrottakoon, etta
Davidin aviopuoliso Kaarina on tunnetun Karjala-aktivistin Lau-
ri Kuntijarven tyta'r. Siis Kosti Pamilon termia kayttaaksemme
David on Vienan vavy, viela tarkemmin sanottuna Soukelon vavy.
Tasta syysta syrjainen, autio Soukelon kyla kaukana pohjoisessa
oli yksi Karjalan matkan tarkeinnpia kohteita. Toisena syyna oli
lukuisien, jo tiedossa olevien sukulaisten tapaaminen. Totta pu-
huen sukulaisia loytyi viela lisaakin.

Kaarinan ja Davidin matkareitti vei Kostamuksesta Uhtuan
kautta Kiestinkiin, sielta Muurmannin valtatieta pohjoiseen, poik-
keama Zaretsenskiin, sielta moottoriveneella Soukeloon ja sitten
valtatieta M18 etelaan Kontupohjaan ja Petroskoihin.

Sarjan kolme osaa julkaistaan perakkaisissa numeroissa. Ar-
tikkelit on englannin kielesta suomentanut Sakari Vuoristo.

Koska automatka Helsin-
gista Vartiuksen rajanylityspai-
kalle on hieman liian pitka yh-
dessa paivassa ajettavaksi, so-
vimme etukateen niin, etta vie-
tamme menomatkalla muuta-
mia paivia Laurin hyvien ysta-
vien perheen vieraina; kotona
puhuttiin aina "Karjalan Iro-ta-
dista". Pysahdys hanen poikan-
sa perheen luona oli mita miel-
lyttavin levahdystauko. Isanta-
vakemme kertoi monista mat-
koistaan ja runsas ruokapoyta
antoi meille esimakua siita,
mita oli lahiviikkoina tulossa.
Minun oli monta kertaa pyy-
dettava talon emantaa istuutu-
maan poytaan - ban kantoi yhta
mittaan poytaan lisa'a syotavaa!

Lauantaina 24. kesakuuta
oli kaunis ja aurinkoinen aamu,
kun laksimme varhain ajamaan
kohti rajaa. Kaikkialla oli hil-

jaista emmeka nahneet ainoata-
kaan ihmista. Edellinen yo oli
Suomessa juhlittu koko lailla
hyvin ja nyt tiet olivat tyhjat.

Tapaaminen
Vartiuksessa

Olimme jarjestaneet niin,
etta tapaisimme vaimoni Kaa-
rinan serkun ja hanen miehen-
sa Leon Suomen puolella rajaa.
Saavuimme Vartiuksen raja-
asemalle suurin piirtein sovittu-
na aikana. Svetlana ja Kaarina
tunnistivat heti toisensa, kun
taas mina tunnistin Leon. Kum-
pikaan heista ei sen sijaan tun-
tenut minua, silla niissa valoku-
vissa, joita olimme heille lahet-
taneet, minulla oli musta ta'ys-
parta - ja nyt, leuka sileaksi
ajeltuna, minua oli vaikea tun-
tea.

Me miehet katsoimme toi-
siamme tutkivasti silmiin ja ter-
vehdimme toisiamme lujalla
kadenpuristuksella epavarma
virnistys kasvoillamme, kun
taas naisvaki, kyyneltulvan kes-
kella syleili, puhui yhteen aa-
neen, nyyhkytti valilla ja aloit-
ti taas saman uudestaan. Mei-
dan miesten hymy alkoi hyytya
sita mukaan kun minuutit ku-
luivat ja vilkuilimme, kummal-
la on kamera lahempana. Luu-
len, etta me molemmat hetken
aikaa harkitsimme valokuvan
ottamista, mutta hylkasimme
idean samasta syysta: tuo het-
ki oli Svetlanalle ja Kaarinalle
niin tunteellinen, etta tunsimme
itsemme melkeinpa tunkeili-
joiksi. Valokuvaaminen olisi
himmentanyt sen hohdon iki-
paiviksi. Kului viisi minuuttia,
ehka kymmenenkin. Viela ilta-
paivalla ja sunnuntainakin Sve-
tan silmat kostuivat ja ha'n tois-
teli: "En voi uskoa, etta te vih-
doinkin todella olette taalla!

Nostimme autosta huolelli-
sesti pakatut matkalaukut ja pa-
ketit. Pysakoin auton lahelle
aseman henkilokunnan parkki-
paikkaa, irrotin radion ja lukit-
sin ovet. Suomen rajamuodol-
lisuudet olivat normaalit. Ker-
roin englantilaisesta autosta ja
sanoin, mihin se oli pysakoity.
Kun Vartiuksen rajaylityspai-
kalla ilmeisesti sangen harvoin
matkustaa englantilaisia turiste-
ja, passini heratti kiinnostusta.

Matkakohteestamme ja matkan
kestoajasta syntyi vilkas kes-
kustelu. - Sitten edessa oli Ve-
najan tulli -ja passitarkastus ja
tilanne muuttui paljon moni-
mutkaisemmaksi.

Viisumista
tuli suuri
ongelma

Suurin ongelma syntyi vii-
sumeistamme ja varsinkin mi-
nun suku - ja etunimestani.
Asia on nimittain niin, etta ky-
rillisissa aakkosissa on enem-
man kirjaimia kuin latinalaisis-
sa, ja nailla ylimaaraisilla kir-
jaimilla on tietty merkityksen-
sa. Vierasperaiset nimet voi-
daan kirjoittaa venalaisin kirjai-
min eri tavoin riippuen siita,
miten ne lausutaan. Viisumit oli
kirjoitettu Helsingin konsulaa-
tissa, missa nimi Worsley aan-
netaan eri tavalla kuin Englan-
nissa ja sama pa'tee myos etu-
nimeen David. Niinpa viisu-
miin merkitty nimi David
Worsley ei kuulostanut eika
nayttanytkaan tuon nimen lon-
toolaiselta versiolta! Kun pas-
sintarkastaja kysyi nimeani,
vastasin tietysti niin kuin nime-
ni luonnostaan lausutaan. Vii-
sumin konsulaatissa kirjoittanut
ei ollut kanssani samalla aalto-
pituudella ja siina sita nyt ol-
tiin: mina ja Kaarina talla puo-
len tiskia, Venajan passiviran-
omaiset toisella puolella.
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Kaarina o.s. Kuntijarvi ja David Worsley (vas.) ja oikealla heidan matkakumppaninsa Svetlana ja Leo Kemov.

Kun Svetlana paasi perille,
mista asia kiikasti, han kohdisti
kiivaan sanaryopyn passintar-
kastajiin: syntyi kiihkea, moni-
sanainen keskustelu, jossa - sen
verran siita ymmarsin - nimem-
me mainittiin tuon tuostakin.

Mutta kaikki oli turhaa. Ve-
nalaisten oli lopulta soitettava
paikalle paivystava upseeri asi-
aa selvittelemaan. Han saapui
melko plan uniformussaan ja
koppalakki kainalossaan. Han
muistutti koko lailla kuvaa ko-
meannakoisesta venalaisesta te-
norista, joka poseeraa joskus
1960-luvulla hankkimani Puna-
armeijan kuoron levyn suoja-
kotelossa.

Kun upseeri ojensi katensa
ottaakseen passimme, Kaarina
teki melkoisen munauksen. Han
erehtyi luulemaan sita hyvan
tahdon eleeksi, tarttui ojennet-
tuun kateen ja tervehti upseeria
monisanaisesti ja tietysti suo-
meksi. Kaikki liisnaolleet mel-
kein pidattivat hengitystaan. Ve-
najalla nimittain naisilla ei ole
sanansijaa, kun miehet hoitavat
asioita. Kaarinalle tama terveh-
timistilanne oli tietenkin aivan
luonnollinen asia, mutta paikal-
la olleille venalaisille nahtavas-
ti melkein kuin pommi.

Upseeri hymyili vaisusti,
mutisi jotakin vaivautuneenaja
oli sitten pakotettu tervehti-
maan meita muitakin. Lopulta
han sai passit haltuunsa ja seu-
rasimme hanta haastatteluhuo-
neeseen. Svetlana jatkoi viela
kiukkuisia kommenttejaan sil-
la aikaa kun upseeri tutki pas-

sejamme ja erikoisesti viisu-
meitamme. Lopuksi kaikki sel-
visi ja paasimme eteenpain il-
man uusia viivytyksia. - Olim-
me saapuneet Laurin syntyma-
maahan, Karjalaan.

Svetlanan ja Leon huoneis-
to Kostamuksessa on suoma-
laisten aikoinaan rakentamassa
kerrostalossa. Se on sisustuk-
seltaan hyvin uudenaikainen ja
Svetlana on ylpea kauniista
suomalaisesta keittiostaan. Ensi
vaikutelmat Karjalasta olivat
siis vahan toisenlaiset kuin
olimme otaksuneet. Myohem-
min kaupunkikierroksella
saimme kuitenkin tukea ennak-
ko-odotuksillemme.

Matka iatkuu
Kiestinkiin

"Seuraavana paivana saa-
puivat ystavamme Ilmari seka
Veikko vaimonsa kera Suomes-
ta suurella 4-vetoisella maasto-
autolla. Pakkasimme siihen ta-
varamme ja laksimme iltapai-
valla matkaan kohti Kiestinkia.

En ole elaissani nahnyt niin
huonoja maanteita. Tie Vuonni-
seen ei ole pelkastaiin huono,
vaan suorastaan fyysisesti tu-
hoisa mille tahansa ajoneuvol-
le ja siina matkustaville. Huo-
noja ja vaarallisia Karjalan tiet
eivat ole pelkastaan siksi, etta
ne ovat kapeita, etta niissa on
pahoja mutkia ja ma'kia tai etta
ne valiin ylittavat joen kapeaa,
puoliksi sortunutta siltaa myo-
ten, etta paikoin on tien yli va-
lunut vesi syovyttanyt leveita ja

syvia uurteita (ojia on ruvettu
kaivamaan vasta viime vuosi-
na!) ja siella taalla keskella tie-
ta saattaa olla suuriakin kiven-
lohkareita. Ne vain yksinkertai-
sesti ovat huonoja.

Vahan samantapaisia teita
olen nahnyt Espanjassa, missa
johonkin yksinaiseen taloon
johtava tie kiipea joskus pitkin
vuoren seinamaa tai syoksyy
alas jyrkannetta. No, alkumatka
kohti Vuonnisen kylaa oli nyt
melkein tallaista - ja sita jatkui
kahdeksan tuntia. . . Matkatava-
rat ja takapenkkilaiset sinkoili-
vat sinne tanne ja minusta itses-
tani tuntui aika ajoin, etta selka-
rankani ja rintalastani ovat aivan
todellisessa vaarassa.

Kommentti sikalaisesta tien-
rakennustekniikasta antaa jon-
kinlaisen kasityksen tasta surke-
asta tilanteesta. Kuljettajamme
Veikko - jota tahan asti olin pi-
tanyt varsin jarkevana ihmisena,
kunnes han kertoi ajavansa taal-
la kahdesti kuukaudessa - selos-
ti meille, miten tieta korjataan.
Han osoitti meille sinne tanne
enemman tai vahemman keskel-
le tieta kuorma-autosta kipattu-
ja hiekkakasoja paikoissa, mis-
sa jokin tavallista suurempi
monttu tarvitsi korjausta. "Ku-
kaan ei tule levittamaan hiekkaa
noihin kuoppiin", selosti Veik-
ko. "He odottavat vain, etta ohi-
kulkevat autot tekevat sen hei-
dan puolestaan!"

Ja totta tosiaan, eri-ikaisia ja
eri kokoisia hiekkakasoja oli
pitkin tieta, ja syvat kuopat, joi-
hin hiekka oli tarkoitettu, olivat

osittain tayttyneet. Kaikki hiek-
ka ei tietenkaan mennyt sinne,
minne oli tarkoitettu, vaan kuo-
pan viereen syntyi pienia hyp-
pyreita. Tama on totta joka
sana!

Ajoimme tata surkeaa tieta
noin viisi tuntia, kunnes saa-
vuimme Uhtualle. Tama olikin
sen paivanosuuden kohokohta.

Tassa sievassa pienessa
kaupungissa, joka sijaitsee suu-
ren jarven rannalla, ruokailim-
me Ilmarin sukulaisten luona,
kun taas Veikko vaimonsa kera
lahti nauttimaan paivallista ys-
taviensa luo. - Illansuussa puoli
kahdeksan maissa laksimme
jatkamaan matkaamme kohti
Kiestinkia, jonne saavuimme
runsaan kolmen tunnin kulut-
tua. Meita oli lohdutettu, etta
Uhtualta pohjoiseen tie olisi jo
parempi. Niin tai nain, yhdes-
sa toisten kanssa samassa au-
tossa meidan oli kestettava
tama tulikaste loppuun saakka.
Myohemmin olimme kaikki
yhta mielta siita, etta yhden
paiva'n matka tallaisella tiella
vastaa kolmen paivan matkaa
tavallisella maantiella.

Kovan paivan
ilta - ja sauna

Kiestingissa aikomukse-
namme oli yopya mahdollisen
sukulaisemme Gennadi Jakov-
levits Kundozerovin luona. Ky-
lassa on kaksi samannimista
Gennadia, jotka sikali kuin ovat
saaneet asioista selvaa, eivat ole
keskenaan ainakaan laheisia



2001 KARJALAN HEIMO N:o7-8-117

heimolaisia. Vaikka olimme
sangen kiinnostuneita saamaan
selville, kumpi heista oli suku-
lainen ja kumpi laheisempi,
olimme nyt niin vasyneita, ett-
emme osanneet ajatella muuta
kuin vain nukkumista. Korttee-
ritalossa sauna oli kuitenkin
lammennyt jo monta tuntia, ja
niinpa jarjestettyamme tavaram-
me laksimme kylpemaan Gen-
nadi Jakovlevitsin isan saunaan.

Sauna oli aito savusauna,
kuuma, pehmea loyly, sisalta
melkein pilkkopimea, silla pie-
nesta, noen peittamasta ikku-
nasta ei valoa paljonkaan sisal-
le paassyt. Saunominen keskel-
la yotonta yota auringon pais-
taessa taydelta teralta tuntui
olevan melkein liikaa tama'n
hirmuisen paivan jalkeen.

Saunasta palattuamme mei-
ta odotti -uskokaa pois - katet-
tu ruokapoyta, jonka antimia
koetimme parhaamme mukaan
nauttia. Nukkumaan selvisim-
me lopulta kaiketi yhden ai-
kaan aamuyosta.

Napparasorminen isantam-
me oli asentanut talossaan joka
huoneeseen kovaaanisen. Aa-
mulla tasan kello kuusi radios-
ta kajahti taydella voimalla jo-
takin venalaista "nopeasti ylos
vuoteesta"- musiikkia. Jos mi-
nulla olisi ollut veitsi, olisin kat-
kaissut kaapelin, mutta loysin
sen sijaan aanenvoimakkuuss-
saatimen. Niin sitten nousimme
noin puoli kahdeksalta aamu-
puurolle (jota Kaarina vihaa
enemman kuin huonoja teita).
Sitten laksimme kylan koululle,

missa oli alkamassa vienan kie-
len kurssi. Kuunnellessani kou-
lun johtajan ja muiden tervetu-
liaispuheita, jotka tulkattiin ve-
najasta suomeksi, tajusin silla
hetkella elavasti, etta olemme
todella tulleet Karjalaan.

Kiestinkia
katselemassa

Matkan Kiestingista edel-
leen pohjoiseen oli maarajatkua
muutaman paivan kuluttua, jo-
ten meilla oli nyt hyvin aikaa
tutustua kylaan, kuljeskella siel-
la taalla, katsella, tarkkailla ja -
tulla tarkkailluksi - seka yrittaa
tehda omia henkilokohtaisia ar-
vioita paikasta, missa olimme.

Kiestinki nayttaa ulkopuoli-
sen silmin vanhalta ja rappeutu-
neelta. Naimme kuitenkin aina-
kin yhden uudisrakennuksen, ja
saimme tutustua kylan kaunii-
seen kirkkoon, jonka rakennus-
tyot olivat juuri paatosvaihees-
saan. Meista kuitenkin tuntui,
etta on oltava jotakin, joka ei
nay ensi silmayksella, ja niin
vaeltelimme kivisia "katuja"
imien vaikutelmia ja tama'n kar-
jalaiskylan ilmapiiria sisaamme.

Pian havaitsimme, miten
tarkea maa on karjalaisille. Jo-
kaisessa talossa oli pieni alue
maata ymparillaan, ja jokainen
nelio kasvoi erilaisia viljelys-
kasveja seuraavan talven varak-
si. Peruna on tarkein kasvi. Sii-
ta meille kertoi jo tulomatkal-
la Uhtualla Ilmarin sukulais-
perheen isa'nta. Han korjaa joka
syksy noin 300 kilon perunasa-

don, ja varastoi ne ulkoraken-
nuksessa sijaitsevaan maakella-
riin. Kellari on nelja metria
syva; kaksi metria pakkasen
varalle, kaksi metria perunoil-
le. Ylaosassa kaytetaan lampo-
eristeena heinia.

Sukulaisemme Valja, josta
tuonnempana lisaa, kertoi, etta
useampia tuotteista, joita koti-
puutarha tuottaa, ei voi ostaa
kaupasta. Ne ovat siis seka ta-
louden etta toimeentulon kan-
nalta valttamattomia. Paitsi pe-
runaa ja muita vihanneksia kay-
tetaan hyvaksi myos luonnon
antimia. Kalalla on tarkea osa
karjalaisten ruokataloudessa ke-
sallajatalvella. Suurista metsis-
ta kerataan talven varaksi sie-
nia seka monenlaisia marjoja,
joita mekin nautimme jokaisel-
la aterialla hillona tai mehuna.

Vastauksia
kysymyksiin

Kierrellessamme Kiestin-
gin kylaa opimme myos ole-
maan varovaisempia kommen-
teissamme ja arvosteluissam-
me. Eurooppalaisen silmin kat-
sottuna karjalaiset kylat - aina-
kin useimmat - nayttavat perin
ikavilta: harmaita taloja, van-
hoja, ransistyneen nakoisia
puurakennuksia, jotka saattavat
oil a kallellaan sinne tai tanne.
Kun kuitenkin tutkimme asiaa
tarkemmin, huomasimme mo-
nia uusia asioita ja loysimme
vastauksia kysymyksiimme.

Katsotaan vaikka noita har-
maita hirsitaloja - va'ri on suo-

Kiestingin nahtavyyksiin kuuluu hiljattain valmistunut kirkko.

rastaan masentava erikoisesti
talvikuukausina. Miksi talot
ovat harmaita? Taalla pohjolas-
sa ilmasto on hyvin kuiva, ja
niin hirret sailyvat monia vuo-
sia. Meilla Englannissa kasitte-
lematon, paljas puu matanisi
pian kosteuden takia. Karjalas-
sa talot on vanhastaan raken-
nettu kasittelemattoma'sta puus-
ta, joka muuttuu harmaaksi tal-
ven-kahden aikana, mutta sa'i-
lyy terveena ja lujana hyvinkin
yli 50 vuotta. Nykyaan, kun ta-
lomaaleja on hyvin saatavissa
kohtuullisiin hintoihin, maalat-
tujakin taloja na'kee yha enem-
man kylamaiseman koristeina.

Seuraavaksi ihmettelimrne,
miksi rakennukset eiva't ole saan-
nollisiin muotoihin rakennettuja,
toisin sanoen seinat ja nurkat ei-
vat ole suorassa kulmassa. Vas-
taus on siina, etta hirret, joista ne
on rakennettu, eivat ole yhdenko-
koisia, standarttimallia. Kun ta-
lot on rakennettu kasilla olevista
rakennustarpeista, yksikaan ra-
kenneosa ei ole valttamatta toi-
sen kaltainen. Nain rakennuksis-
sa on vahva kasityon leima, joka
tekee niista miellyttavan nakoi-
sia. Sama juttuhan on esim. ko-
tona teepoydassa: kaupasta oste-
tut pikkuleivat ovat tarkasti sa-
mankokoisia - ja nakoisia, ko-
neeUa tehtyja, mutta kumma vain
itse omassa uunissa paistetut
maistuvat pienista muotovirheis-
taan huolimatta paremmilta.
Huomasimme pian, etta raken-
nusten epasaannolliset muodot
pikemminkin lisaavat kuin va-
hentavat kylamaiseman charmia,
viehattavyytta.

(jatkuu)

Viisumi-
tietoutta

Kuten taannoin kerrottiin,
Venaja siirtyy tarraviisumiin.
Uusi kaytanto on jo voimassa
ainakin Helsingin konsulaatis-
sa. Ta'ma tuo pienia muutoksia
hakumenettelyyn.

Valokuvia tarvittiin aikai-
semmin kolme, nyt riittaa yksi.
Passin valokopio ei ole tarpeen,
silla tarra liimataan passiin, jo-
ten passi jaa viikoksi konsu-
laattiin. - Muut tarvittavat pa-
perit ovat viisumianomus, mat-
kavakuutustodistus (valokopio
ka'y) seka jos kyseessa on mo-
nikertaviisumi, myos venajan-
kielinen HIV-todistus.

Viisumiasioita hoitavat
esim. matkatoimistot ja eraat
jarjestot, mutta puolta halvem-
malla paasee, jos hoitaa asian
itse, mika'li mahdollista.


